
 uk ubcha, cav /// lcht rua gdp, hf(s-df)vzk vz ohcrg ktrah - 
   duhbhbg kg thv ,dtus 'ktrahn aht kf kg vru,v vxj vnf sg ubhmn vb

rjt ruzjku unmg juryk 'ohhmrtv uhbhbe ,t tmunv kg vuumnu 'ohhnadv uhfrmu
ouen kfn 'uk tuv tbua sctnv vza 'tmunv gsuh ot ukhptu 'orhzjvk hsf ovhkgc
,uagk ubhkg itfnu /ubnn sctbu rxjba vn uk chavku uk ruzgk lf kg vuumn
huuhm vhkg v,uuhmu vru,v vxj ostv ka hnadv uaufr kg ot 'okug ka ubucaj
sjt kfa vbumrcu 'hbjurv u,uvn kg xujba vbumrca vnfu vnf ,jt kg 'sjuhn
'hbjur yhyu aprc tuv gueau 'uhhj lrsc vgu, hsuvh ohtur otu 'uhccxnk crg vhvh

 /vrahv lrsv kg u,ukgvku oudgv ucmnn umkjku 'uk ruzgk thv vkusd vumn htsu
ohrcsv iht o,gsk rat ohabt vcrv obah 'oheujr curhe ihbg kg ohrrugnaf    
'crek ohrafun ov ihta er tk o,gsku 'o,uvn ,t ov ohrhfn 'orucg ohrunt
uhvh ohcre,nvu ohghpanv ov uhvha ouenca if,h hf 'onmgk ov ohaauj tkt
sjt kfk tk 'ovhrcs uesm iftu /lphvk vkhkj vhv,u ,urmuhv ufpvh 'ohgpabv
',gsk ovhkg lt /vbhc oheujrv ,t snkhu oheuuav ihc ccu,xha aeck ohkufh
'vbu,j,v tyuhsc v,g ,gk tmnb rcf rat vzk teus ihbg ubht oheujr curhea
ohngpk tkt 'oan umkjk hsf jshb ouenk ,fkk rcf oheuez cyunk urhzjvk hsfcu
'vn ouan uhkg vnudg uapbu 'ushmk snugv rgb ut rujc og uz vumn ohhek tuv kufh

 /vaev u,gac sngn ehzjvk juf uc lxubu 'uapb ,t vhjn ,jt vcuy vkhncu
tc ovk aha haue vzht ,njn rat ohrgb ouhvf ohrxj tk ubhbuctsk hf   ouj, vzh

vae ohngpk hf 'vaev o,gac osmk sungha hn ihtu ohxhxrk ock rcab 'ovhbhbgn

 obj hapjk tmh ,gcacu scgh ohba aa hrcg scg vbe, hf
(c-tf)hrcg scgc ohbhsv kf khj,va ogy ruthcc - 

     xhhhhhhhhjjjjcccc    uuuubbbbhhhhcccc/hrcg scg ,arp og ohbhsv kf khj,v vausev vru,v gusn ruthc 
,thmhk rfz" /,hatrc vagnk rfzu ohrmn ,thmhk rfz uc aha hbpn ogyv c,fu
hf" :ch,fsf ohscgk uk ,uhvk ohrmn .rtn ktrah kkf ,"hav thmuva - "ohrmn
ruchsca unfu /"ohrmn .rtn o,ut h,tmuv rat ov hscg ohscg ktah hbc hk
odu /if rhfzv ohbhsv hbhbgc if 'ohrmn ,thmh rhfzv ,urcsv ,ragv ka iuatrv
,"hav trca ,hatrc vagnk rfz tuv ,caa oaf - ",hatrc vagnk rfz" tuv

/tmuh f"jtu ohba aak scug hrcg scgv if ',ca hghcav ouhcu ohnh ,aac okugv
'kzda ouan ubhhv 'scgk rfnb ,uhvk uk orda vchxv rehg vbvs ';hxuvk vtrbu    

 fwwanf 'ucuj okak iunn oua uk ihtuhhhhwwwwwwwwaaaarrrrhrv /cubd, tk hbhx rv kg gna tka izut 
sxuhn vchbd ruxht ka oharav arua vbvu /kzdu v"cev ka ukuek gna tka iuhf

 c,fu /,"havc iujycvu vbuntv ,usuxh hrehg kghhhhuuuukkkkvvvv    ,,,,hhhhccccvvvv'k"zu (iujycv xrybuec) 
kmbh okav jyucv hf ',kgu, uk tmuh sug 'vnmg uz vumn sck 'iujycv ,snn vbvu"
'kzd unf iunn hbhbgc urhcjk ost ihca ,urhcg kfn kmbh od /// ,urhcg hpud vnfn

hpyb vnfk vaev o,gac ohfuz uhv ukhtu 'ovhbp kg ohrcsv ,t ,uvzk ukhpt
uc hauev vzk vbgn ohruchsv uktc ihta ;tu 'ovk ohrhtn ohrcsv uhv 'sushg
juf ovc vhvha oehzjvku ossugk ohruchsv jufc ah ouen kfn 'ssun,n tuv
'ck kg oa aht ihtu rjtn lt 'hauev vz ovn rucgh rat sg sngn ehzjvk
tuv ihtu 'kutak gsuh ubhta ,bhjcc tuv ohngpk 'uhhae og rujcv uk ccu,xn
',ubpk hnk gsuh tuv iht lt 'gsuh if tuv ohngpku 'uhhae ,t tyck lht gsuh
vadrv og ccu,xn vbef lr kfv lxc tuva rujcv 'vbruah hn vh,utmu,u
rjt eru 'uwwj ath,vk uk ourdk kukg rat thvu 'vshcf tan uhkg ubhgyva
rcf curku 'cyunk urhzjvku uck kg rcsk uhccux ohrrug,n ukhac, jhsena
haue vzht uc ohrhfna ory sugu 'rujcv kg ihg ohna uhv ukhtu 'hsn rjutn

 /ush,g ,tu u,uvn ,t ,ubak ohkufh uhv euzhj ,khn vzht uk ohb,ub
    vcrvu 'cr rushvc oheujr curhe ,umn ohhen vzcu 't"utf ,kufhc tuv vz ihbg

crek ubh,ucujna odv hf 'oheujrv ,t crek ,ujsb ouenc ccu,xnv vzn r,uh
vcurn vgeavu vghdh ohfhrm ujshb rcfa ukt lt 'ova ouen kfc ,ujsb ,unab
vnfc er 'uehzjvk kec ohkufh sngn ehzjna sug kf rhgm rujc ukhtu 'orhzjvk
,ukhn vnfc tmnbu ',ufhtc od vcrv ohkhgun ohkhnv uktu 'tk u,u sushg hrcs
o,ut jufnu 'ohnhk rhgm rgb ssugn ohngpk hf 'ohnka ,urus ost khmn ,ucuy
u,hc ,t tuv vumn ukan vjpan ohenu ahtk vagb tuvafu 'tuv ezj,n ohrcsv
sushgv hrcsv ,t gnua vhv tk ukhta if,hu 'hgcsf ,wwhav hfrsc ofhrsnu uhrjt
kg hgcsf ofbjk lrum vtrh tk oheh rat u,hc ,t odu 'auth hshk kpub vhv 'uktv
hkcn od vz kfu 'ohnka ,urus ohbuc ,ucuy ,ukn vnf hf tmnbu 'vru,v hbst

/oa tuv ratc vruav in ost tkt 'wdukufhxpw oac ubhnhc vbufnv wofjw ,uhvk
vbuntc ohbhntn ubt vbvs 'vzc ruthcvu /k"fg '",hcru ,usn ka iabgu 'vtbutu
wv ,rhzd ,ubak kkfu kkf t"tu /v"rn uk ohcume ost ka uh,ubuzn kfa 'vnhka
ohagnu 'vkhp,u 'iujyc h"g vrhzdv ,ubak rapt htsu kct ',uks,av h"g] w,h
tka thv trucv ,rhzd n"n 'uk ohcumev uh,ubuzn uhkg rzdb rcfa odvu /[ohcuy
ubhta ,uks,av kfu /uhkg ,kyunv u,uks,av ,hhag h"g ot hf gpav kceh

tc vagbka ,ugyv uz f"tu /,uks,av ,cuj rsdc ubhta 'yuap 'r,uhc rafv ipu
ubhtu 'r,unv iputc dhah uk cmeba vn kfa ihntn ubht tuv hrva 'urhcjn cbudv
rpuf tuva tmnbu /u,xbrp dhavk r,hv iputc ubht rat rcs oua ,uagk lhrm
/r,hv iputc uh,ubuzn kf dhaha ,"havc jyucu ihntn ubhta ',"hav ,jdav rehgc

scg ,uhvk tuv uka tyj ie,k iputva 'hhjc ubhcrv hrcs k"h vz p"g f"tu   
,usuxh hrehg ubhhvs ',hatrc vagnk rfzc odu 'ohrmn ,thmhk rfz tuva iputc
',"havc vbunt iurxj kg sxuhn tuv cbdv ka utyj kfa iuhfu ',"havc vbuntv
,jdav rehgc ihntvku 'vbuntv euzhj h"g tuv vz tyjv ie,k iputv f"t
kkf lrum oua ihtu 'cyhv iputc u,xbrp kf dhahu 'okugv ,t izv tuva ',"hav
er 'vru, hbhs rta kfk vnsevv uvzu /u,xbrp dhavk ruxht vagn oua ,uagk
,rhzdn r,uh kkf jhurvk t"tu ',"havn tc sjt kf ,xbrpa ihbhntna rjt

/e"usu 'rnud r,hv iputc 'vru, hp kg er tuv vghc, kf ',"hav

"vk hrhnd trnd vphrac asec ukuxp kf" - The Gemara teaches us that if a icre - either ohase hase or ohke hase - becomes kuxp it needs to
be disposed of only by burning. The  [dh-t ihkhp, wkv]o"cnr  says that ,uzuznu 'ihkhp, ',"x which become kuxp should be buried [uzbdh]. If they
were written by an xuruehpt they must be burned. This is the only situation where vauseca ohrcs may be burned. The g"ua [wzk'wna wx s"uh]
paskens: ",ughre h,a grue ;raba ihkhp, ut ;raba ,"x vturv" (c,fv kg ,jtu khudv kg ,jt). Also :uf iye sgun ihhg. The g"ua

"uh][h-cpr s  paskens that a vru, rpx that is worn out (vkc) or became pasul beyond repair, is to be placed in a xrj hkf (to keep it from rotting
quickly) & buried in a  ofj shnk, ka rce. The Mishna Berura [sf e"x'sbe]  adds that this applies to all ohrpx & vause hahna,. They must be
buried. Even if one’s intention is to save them from iuhzc they may not be burned as that would be violating the Lav of "ofheukt wvk if iuag, tk".
     The  [wy j"ut ,"ua]vsuvhc gsub  was asked if we may keep old Sifrei Torah that are pasul in the asue iurt? The questioner wanted to bring
a proof from the ,ujuk hrca [:ym ,ujbn ihhg] that were stored in the iurt with the whole ,ujuk. The vsuvhc gsub rejects this proof & says
iurtv ,ause smn it is r,un but shouldn’t be done because of other concerns a"hhg.
     The hukv ,hc in his vnsev says that ohnfj hshnk, should not be classified as vause hahna, but rather they are "vausev omg". If a
ofj shnk, should be considered like a vauseca rcs, we can now understand the Gemara that says regarding those who do not stand up
and show the proper respect to Gedolim: "vcr trcd  hnen  hnhhe  tku  ,"x  hnen  hnhhes  habht rta htapy vnf tcr rnt [:cf ,ufn].            

                                                                                                                                                                                                              

R’ Menachem Mendel Morgenstern zt”l (Kotzker Rebbe) would say:

     “wlng hbgv ,t hng ,t vuk, ;xf otw - The posuk translates literally to mean: ‘If money will escort My nation, the poor

person from amongst you.’ Chazal teach us that when one departs this world, he is escorted not with important

personages or precious gems, but by the Torah and good deeds that he has accumulated on this world. Thus, the w;xfw
that escorts him (vuk) is the tzedakah that he donated to the poor people in his midst (lng hbgv).”

R’ Alter Henach Leibowitz zt”l (Majesty of Man) would say:

     “wung czg, czg /// ltba runj vtr, hfw - A Jew must help even his enemy’s donkey who is straining under its load. The

Targum says that this actually requires that we abandon our hatred of our enemy for the moment, since chessed (kindness)

must be done wholeheartedly. It takes much effort but we must learn to change our feelings from one extreme to the other.”

A Wise Man would say: “We are what we repeatedly do. Therefore, excellence is not really an act but a habit.”                      
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Relevant Halachos During These Trying Times (43)
Saying Kaddish in the Twelfth Month. Question: Last year
over Pesach, my parent was niftar in the peak of the virus (but not
from the virus). In my city, all the shuls were closed down at the
time and people were not going to the homes of other people. I sat
shiva without having a minyan in the house and had no shul to go
to. For over a month, I didn’t say Kaddish for my parent. Now it is
getting close to the end of the eleven months after death. I know
that we usually don’t say Kaddish in the twelfth month. However,
I have a strong urge to say Kaddish since I missed out on so many
times in the first part of the year, and I would like to add these
merits that were missed. Is this the proper thing to do?
Introduction to Answer: The RM’A (1) states that logically one
should say Kaddish for twelve months to add merits to his parent
during the first twelve months when the niftar is being judged.
However, since only wicked people are judged that long, one
should not make his parent look like a wicked person who needs
12 months of Kaddish. He should rather stop saying Kaddish at
the end of the eleventh month. (Sephardim say Kaddish in the
twelfth month for three of the four weeks and refrain from
Kaddish only the last week, as per the Birkei Yosef (2).) This
RM’A is accepted by all the Ashkenazi Poskim.   
 

      

Answer: If another sibling was saying Kaddish at a different
location at the beginning of the Aveilus, it seems logical that no
Kaddish should be said now. Even if no sibling said Kaddish it is
still logical not to say Kaddish in the twelfth month. We assume
that the parent’s judgment is over by then and they don’t need the
Kaddish. Therefore, to change this accepted minhag does not
seem right. One can add extra Mishnayos learning at any time
and he presumably did such things in the first month. This is the
opinion of this writer who welcomes any feedback.
When Does Aveilus Start? Question: I am in strong quarantine
with major health issues. My close relative passed away, r”l. If I
cannot attend the levaya, when do I start Aninus/Aveilus? There is
a chance that I can attend and stay outside in a closed ambulance.
If so, can I say Kaddish from the ambulance if 9 people hear?
Answer: The ongoing custom is like the opinion (3) that one
who cannot attend the levaya, and is not busy on the phone
arranging things, has no period of aninus. He tears Kriah and
starts shiva immediately, removing leather shoes, sitting low, etc.
If he is able to attend from outside in an ambulance, he is an
Onen till he parts from the niftar and then he starts sitting shiva. If
he wants to say Kaddish by opening the ambulance windows, he
can do so, if there are 9 people outside who can hear and answer.



     How important is the middah of Emes? It is the stamp of Hashem without which we could not survive. How much
destruction has been brought about through dishonesty, through sheker and all that falsehood brings with it? Emes - real
honesty and truth is the basis of all relationships! When we bless a chassan and kallah, we say, “May you build a bayis
Ne’eman b’Yisroel.” This means that the couple should always be loyal and true to each other. 
     This truthfulness manifests itself in many ways. R’ Avraham Pam zt”l gives a novel interpretation of this posuk. He
says that very often people imagine that things must be a certain way. A husband imagines that his wife will ALWAYS
keep the house clean and always have a delicious meal ready for him when he comes home. A wife imagines that her
husband will ALWAYS be successful and have the means to provide her with whatever she needs (or whatever she
imagines she needs!) This “imagery” is sheker! It is not the truth. At least not ALL the time. Says R’ Pam, this is something
we must stay far away from lest we cause much damage to our relationships. When the husband brings a guest home for the
Shabbos meal and finds the table not set and the house a mess, he may get upset at his wife and say something hurtful. This
was due to his false illusion of what he thought should be! A woman goes shopping and excited with her purchases whips
out her credit card to pay, only to be dismayed and embarrassed that her card is maxed out! She puts back the items she took
as she fights back the tears and the anger she feels toward her husband.
     So many shalom bayis problems occur because of false illusions. Let us be true to our friends, to our spouses and to
ourselves. Let us stay far far away from sheker, real and imaginary! 

    The Parsha deals with many instances of monetary damage due to injury. The posuk states: “If a person digs a pit and does
not cover it ... the owner of the pit shall pay.” The Sefas Emes has a novel interpretation of this posuk. When a person sins and
digs himself into a hole - a bor of 10 tefachim which can be fatal (unlike a bor of 9 tefachim) - he needs a way to rectify his
misdeeds. The posuk continues, “Baal Habor Yishalem” -  the sinner shall pay. With what? “Kesef” - a strong feeling of
reconnecting to “Ba’alav” - the owner of the world - Hashem Yisborach. The word “Kesef” is used in the form of “Ki
Nichsof Nichsafti” - you strongly desired. Here too, that surge and pang of regret and remorse is a form of Teshuva.
     Earlier in the parsha, regarding a person who struck his servant, the posuk says, "tuv upxf hf oeh tk sngh ohnuh ut ouh ot lt" -
“If he (the eved) stands for a day or for two days, he shall not be avenged, because he is his property.” The Rebbe, R’ Bunim
M’Pshischa zt”l explains homiletically, that throughout the year a person davens quickly, without the proper kavana and
intentions. But there are a few days when he is truly sincere. “Ach im yom” - if on that day, the day of Yom Kippur - “Oh
yomayim” - the two days of Rosh Hashana - “yamod” - he davens properly, “Lo Yukam” - it won’t last, “Ki kaspo hu” it’s
the money causing this, for a person is constantly thinking about his money. But perhaps, in light of the Sefas Emes, we can
now say it a bit differently. If one davens sincerely during those few days, “Lo yukam” - Hashem will not take revenge and
punish him for his sins. You know why? “Ki kaspo hu” - the person shows that this is his real desire (from the lashon Nichsof
Nichsafti). He aspires to be an eved of Hashem. He just has trouble staying on that level all year round! 
     Olam Hazeh is a big bor. The present world, all the more so. We must show the Baal HaOlam that we truly recognize His
presence and desire His closeness. And with that, lo yukam - there won’t be a need for any more reminders! Kein yehi ratzon!   

                                                                                                                                                                                                              

 u,cac ,ca hsnu uasjc asj hsn vhvu
 /// hbpk ,uj,avk rac kf tuch(df-ux whgah)

 /uchrc lbhct ypan vy, tk
 /// ejr, rea rcsn(z'u-df)

 /// tprh tpru i,h u,ca er vfnv vebu u,bgan kg .ujc lkv,vu oueh ot(yh-tf)
      In the city of Grosswardein, Hungary, lived a man who was experiencing terrible pain in his leg. The pain became so
excruciating that he was finally persuaded to see a specialist, a top doctor in the city by the name of Dr. Gross. Many
people were hesitant to go to this doctor for he was known as a haughty individual who had very little sympathy or
empathy for his patients. He looked at each one as a case subject and when he made a pronouncement or a diagnosis, there
was nothing one could do to convince him otherwise. On the other hand, he was Jewish and he really was a gifted
specialist. Many Rabbanim would consult with him and send their congregants to him for medical treatments.
     On the day of the appointment, the man was seen by Dr. Gross who evaluated that he had developed a serious infection
in his leg and gangrene had already set in. Therefore, pronounced the doctor, without the slightest bit of sympathy, he must
travel to the major medical center in Budapest where his only recourse was to have his leg amputated from the knee down.
The patient was terrified and asked if there was some other way, but Dr. Gross merely looked at him and stormed out of
the examination room, angrily muttering, “How dare he question Dr. Gross’ diagnosis!” 
     The downtrodden man was devastated by the news but his family urged him to book a train ticket and travel to
Budapest as soon as possible, before the infection could become life-threatening. The man did as he was told and the next
day, he found himself traveling alone on the Bahn from Grosswardein to Budapest. 
     A fellow Jew was on the train and couldn’t help but notice how sad and depressed the man looked. He sat down next to
him and asked if there was anything he could do to help. The man shook his head and explained with tears in his eyes, that
he had a serious infection and a big specialist told him that he needed his leg amputated to save his life. The Jew took his
hand warmly and said, “I live in Czenger, which is a few stops along the way, and you must come with me to R’ Asher
Anshel (Yungreis) zt”l, the Tzaddik of Czenger. Let him give you a beracha and you will see that all will be well.”
     The man protested that this was a matter of life and death and he didn’t have time to make a stop-over, but the Jew
insisted saying, “So many people have seen yeshuos from the tzaddik. I’m sure you will too. You must come with me!” He
wouldn’t take no for an answer so the two got off in Czenger and went straight to the home of the Menuchas Asher. 
     Once again, the man tearfully related his tale of woe and R’ Asher Anshel listened with a pained heart. Then, he stood
up and took out a vial of cream from a drawer. He handed it to the man and said, “Rub this on your leg right away.”
     The man took the cream and rubbed it on the affected area and within minutes, he could feel a tingling in his leg. He
watched in amazement as over the course of a few hours, the redness and swelling in his lower leg were reduced to almost
nothing and incredibly, the pain was gone! He was shocked and thrilled and went back to the tzaddik to thank him.
     Then, instead of continuing on to Budapest, the man got back on the Bahn and traveled home to Grosswardein. He
arrived in the late afternoon and headed straight to the home of the Rav, R’ Binyamin Fuchs zt”l. When he walked in, he
was shocked to meet none other than the famous Dr. Gross, who had come to the rabbi’s home to consult on an important
matter. The newly recovered man told Dr. Gross about the miracle cream that the Czenger Tzaddik had given him and how
in a matter of a few hours, he seemed to be totally cured. Dr. Gross recognized the man and was annoyed that he had not
followed his advice and gone straight to the hospital in Budapest for the scheduled amputation. He was skeptical and
examined the man’s leg. He probed and touched it from all angles, and even did a meticulous examination. He was
shocked. The leg was totally and inexplicably healed! “How is this possible?” asked the doctor, and the man again
described how the Tzaddik had given him a beracha and a basic cream, and Hashem had healed him in a matter of hours. 
     This time, Dr. Gross was thoughtful. After a moment, he looked up and declared, “All this time, I thought that Dr.
Gross is G-d and G-d is not all that grois (great). Now, I see that really G-d is grois, and Gross is no G-d after all!”               
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 /runj ut rua vna kpbu ubxfh tku rc aht vrfh hf
 wufu uhkgck chah ;xf okah rucv kgc(sk'dk-tf)    

 /// ovhba tch ohvktv sg vz tuv hf rnth rat vsct kf kg(j-cf)

llllyyyynnnn: A man found money on the floor in a Beis Medrash. He
picked it up and was wondering if he was permitted to keep it.
The Gemara (B”M 21b) says that one who finds money in a
Beis Haknesses or Beis Medrash or anyplace where many
people are congregating, the din is "uka ukt hrv", he is
permitted to keep it, since people are constantly checking their
pockets to make sure their money is still there. However, as the
man looked around, he noticed that not one person was
checking his pockets or looked concerned about their money,
so in that case, perhaps the people were not meyaesh (did not
give up) on their lost money. Perhaps he must announce that
he found a lost item and thus, he was not allowed to keep it.
   He went to the Chazon Ish zt”l with his shaila. The
Chazon Ish explained that based on the din in the Gemara,
there is no question that the halacha is "uka ukt hrv". He was

surely permitted to keep it because Chazal said that he can. 
    But, added the Chazon Ish, to understand why the din is so,
perhaps we can say that the one who lost the money really
had owed this money to another person in a previous Gilgul,
and now, the person who found it was being paid back. Now,
had the one who lost the money been checking his pockets
and had realized that his money was gone, he would be
meyaesh from the money and when the finder finds it, he
would be claiming it from hefker. By doing so, he would not
be paid back from the debt he was owed previously. 
    Thus, Hashem made sure that he was not checking his
pockets and was not meyaesh, so that the finder could find the
loser’s money and thereby be officially paid back!
llllyyyynnnnpppp: The halachos in the Torah are immutable and we must
follow them to the letter of the law. We might not always
understand them but we know that if the Torah tells us to do
it and Chazal codify it into law, then we follow the din! 

     Although this week is Parshas Mishpatim, the Haftorah
that is read is the special Shabbos Rosh Chodesh Haftorah
from Yeshaya HaNavi. In it, the Navi says, “And it shall be
that, at every New Moon and on every Shabbos, all mankind
will come to prostrate themselves before Me.” Yeshaya
continues to describe how those who survive the final battle
of history, the wars of Gog U’Magog, will ultimately
recognize and acknowledge Hashem’s greatness and that
Klal Yisroel are His chosen people. During these times, even
the smallest Jew will be held in greater esteem than the highest
gentile. As such, why does it matter what all mankind thinks?
Is it not enough that Hashem’s children, who will be the
most honorable of mankind, honor and revere Him?

   R’ Avraham Pam zt”l brilliantly explains that many tend
to believe that the parameters of Chillul Hashem are only
when a Jew’s misconduct becomes public knowledge. In
truth, desecrating Hashem’s Name is more accurately defined
when one causes a weakening of belief in Hashem and His
Torah. Thus, while it is surely a Jew’s duty to glorify
Hashem’s name and never cause its desecration, even a
gentile can be the cause of such desecration.
   Therefore, the ultimate Kiddush Hashem is when Jews and
gentiles alike live their lives in a fair and honest manner. This
not only creates a universal Kiddush Hashem, but it
underscores the centrality of the mitzvah of Kiddush Hashem
and the very essence of creation in the first place.
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